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A. RADOVI OBjAVLjENI U CASOPISIMA I KNjIGAMA 

1954. 

Posuditi i pozajmiti (uzajmiti), Jezik, II, 88-90. 
o jezicnim elipsama, Jezik, 11, 144-148. 

Tridesetogodisnjica Mareti6eva Jezicnog savjetnika, Jezik, III, 29-31. 


1955. 

Porijeklo naziva Citorij, Radovi Instituta JAZU u Zadru, 2, 401-410. 
Napomene uz nekoliko dosad nepotrvrdenih starogrckih elemenata u jadranskom ihtio­

loskom nazivlju, Zadarska rel'ija, 4, 279-282. 
Oko godine prvog izdanja Barakovi6eve Vile Siovinke, Zadarska re",ija, 4, 294. 
Ribarska terminologija, Morsko ribarstl'o, 8. 
Ribarska terminologija (nastavak), Morsko ribarst",'O, 10. 
Skupni nazi vi za ribarsko osoblje, Morsko ribarstvo, 12. 

1956. 

Srdela i srodni nazivi, Zadarska revija, 2, 128-132. 
Neka pitanja nase ribarske terminologije, Jezik, V, 11-17. 
Posebni nazivi za neke povlacne mreze, Morsko ribarstvo, I. 
Nekoliko umjetno napravljenih ribarskih termina, Morsko ribarstl'o, 2. 
Tuna i srodni nazivi, Morsko ribarsfvo, 3. 
Dr. Petar Skok (nekrolog), Morsko ribarsfvo, 4. 
Ribarska terminologija i pravopis, Morsko ribarsfvo, 5. 
Nazivi za glavonosce, Morsko ribarsf"''O, 7. 
Nazivi za sitnu plavu ribu, Morsko ribarsfvo, 9. 
Lokarda, skuSa i snjur, Morsko ribarsfvo, 10. 
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Trlja. os1ic i cipal. Morsko ribarstvo. 11. 
Gira, gavun i bukva, Morsko ribarstvo, 12. 

1957. 

IzvjeStaj 0 prikupljanju narodnih pomorskih naziva i izraza na obalnom podrucju od 
Zadra do Obrovea, Ljetopis JAZU, 62, 387-403. 

Izvjestaj 0 ispitivanju govora na Dugom otoku, Ljetopis JAZU, 62,381-387. 
Skrpun i skrpina, Morsko ribarstvo, 1. 
Nazivi za plosnatiee. Morsko ribarstvo. 2. 
Kanjae, arbun i pirka, Morsko ribarstvo, 3. 
Sarag. ernosijae i pie. Morsko ribarstvo, 4. 
Dr. MiroslavHirz: Ribe (osvrt). Morsko ribarstvo, 5. 
USata, kantar i spar, Morsko ribarstvo, 6. 
Raza i drhtulja, Morsko ribarstvo, 7. 
Grdobina, pauk i belme!<, Morsko ribarstvo, 8. 
Industrija za preradu ribe herminoloski problemi), Morsko ribarstvo. 10. 
Upitnik za srpskohrvatski dijalektoloski atlas, Beograd, 1-130 (suradnja na izradbD. 

1958. 

Dugootocki cakavski gOllori, I-IX + 1-179 (s prilozima). 
Novigradska madrik.-ula Skule Blazene Diviee Marije od svetoga Luzarja, Starine 

JAZU, 46, 169-187. 

1959. 

Rad na prikupljanju obalne toponomastike u sjvernoj zadarskoj regiji, Ljetopis JAZU, 
63, 423-430. 

Odjeci strojnoga prevodenja u Jugoslaviji, Nase terne, 6, 249-260. 

1960. 

Obalna toponomastika u sjevernoj zadarskoj regiji, Rado..i institula JAZU u Zadru. 
6-7. 427-451. 

USaljev glagoljski natpis, Ljetopis JAZU, 64, 352-356. 

1961. 

Izvjestaj 0 radu u Drzavnom arhivu u Zadru. Ljetopis JAZU, 65,351-352. 
Stanje i razvojne perspektive hrvatsko-srpske onomastike, PAN, Prace onomastyczne, 

5,21-27 (Krak6w). 
Neki dijalekatski problemi u obalnoj toponomastici sjeverne zadarske regije, PAN, 

Prace onomastyczne, 5, 161-170 (Krak6w). 
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1962. 

Cakavske stilisticke studije, I - Infmitiv u sluZbi imenice, Filologija, 3, 49-52. 
Stilistika u dijalektologiji, Suvremena lingvistika, 1, 1-11. 
Ucesce na I. medunarodnoj konferenciji slavenskih onomasta u Krakovu, Ljetopis 

JAZu, 66, 352-355. 
Izvjcitaj 0 radu u Drzavnom arhivu u Zadru, Ljetopis JAZU, 66, 356. 
Izvjcitaj 0 radu na sibenskom otocju (s A Sojatom), Ljetopis JAZu, 66,357-358. 
Rjecnik najmladeg juZnoslavenskoga knjizevnog jezika, Jezik, X, 59-61. 

1963. 

Toponomasticka istrazivanja na obalnom potezu Privlaka - Rogoznica (s D. Malic i 
A Sojatom), Ljetopis JAZU, 67, 305-306. 

Izvjestaj 0 proueavanju cakavskih govora u Brinju i okolici (sa S. Pavesicem), Ljetopis 
JAZU, 67, 307-309. 

Izvjestaj 0 istrazivanju govora u podrucju izmedu planine Zvijezde i rijeke Krivaje u 
Bosni (sa S. Pavesicem), Ljetopis JAZU, 68, 291. 

Istrazivanje govora otoka Zirja i Kaprija (s A Sojatom), Ljetopis JAZU, 68, 299-303. 
Izvjcitaj 0 dijalektoloskom istrazivanju u predjelu od ModruSa do Tounja u Lici (sa S. 

Pavciicem), Ljetopis JAZU, 68,308-309. 
Strojno prevodenje i nast neposredni zadaci (s B. Läszlom), Jezik. X, 117-l21. 
o pisanju slozenih toponima, Jezik. XI, 21-26. 

Prilog utvrdivanju onomasticke terminologije, Jezik. XI, 60--62. 

Cakavski dijalekat, U: Stjepan Babic, Skolski leksikon - Jezik. 3, 72-75. 

Izvjcitaj 0 boravk-u u Poljskoj, Ljetopis JAZU, 69, 342. 

IzvjeStaj 0 istrazivanju Lukovdola u Gorkom kotaru (s V. Barac), Ljetopis JAZU, 69, 


346-348. 
Stjepan Ivsic 0 danasnjoj dubrovackoj akcentuaciji, Filologija, 4, 221-222. 
Leksicki problemi u toponomastici, 360PHHK 3a cjJHnOnorHjy H nHHrBHCTHKY Me. 

VI, 117-123. 
Novi bugarski etimoloski rjecnik, Filologija, 4, 253-256. 

1964. 

o suvremenomu pristupu jezicnoj znanosti, Jezik. XI, 72-75. 

Svakome potrebna knjiga, Jezik, XII, 27-30. 

Rad na povijesnom rjeeniku hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika, Jezik, XII, 


62--64. 

1965. 

Ispitivanje govora u Gorskom kotaru (s V. Barac), Ljetopis JAZU, 70, 385-389. 
o povijesnom rjecnik-u hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika, Ljetopis JAZU, 70, 

403-414. 
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t 
'I~ 

' .p. 
I, 

Izvanjeziene izrazajne kategorije, 360PHHK 3a <pHJJOJJOrHjy H JJHHrBHCTHKY MC, 
vn,53-58. 

Utvrdivanje kvantitativnih odnosa u hrvatskosrpskom jeziku, Jezik, XII, 86-88 
111-117. 

o uskladivanju jezicne norme s jezicnom prirodom. Jezik, XII, 12<}-137. 
Cakavsko narjeeje, u: Stjepan Babic, SkoJski Jeksikon -Jezik, 2, 2<}-34. 
Saljske djeeje igre i obicaji: Etnografsko-jezicno-melografski prinos, Zbornik za na­

rodni iivot i obicaje, 42. 85-152. 
yeme Congres des slavisants yougoslaves, BuJetin scienti/ique - Seetion B - Tome I 

(10), No 7-8,196-197. 
o jezienoj normi i jezicnoj slobodi, Jezik, XlII, 46-50. 
Jedna usporedba dijalekatskog izgovora 	s knjiZevnim. Radovi NauCnog druStva BiH, 

XXVI,141-147. 

1966. 

Jos jednom 0 knjizi »KnjiZevni jezik u teoriji i praksi«, Jezik, XIII, 122-123. 
o pokupskim govorima oko Vukove Gorice (s. v. Barac), Ljetopis JAZU, 71, 315-323. 
Zagrebacki lingvisticki krug, 360PHHK 3a <pHJJOJJOrHjy H JJHHrBHCTHKY MC, IX, 

155-175. 
BonpocHHK 06111eCnaBSlHCKOfO nHHfBHCTH'{eCKOfO aTnaca, MocKBa,,1-270 (su­

radnja na izradbj). 

1967. 

I jedinstvo jezika i knjizevne varijante, Jezik, XIV, 65-75. 
Rjciavanje jezicnih pitanja u odostraznom rjecniku (s B. Läszlom), Jezik, XlV, 115­

-128. 
o tvorbi nesvrsenih glagola s umecima -ava- i -Iva-, Jezik, XlV, 141-144. 
Cakavske stilisticke studije, 	 II. Funkcioniranje gramatickih lica u direktnom obraca­

nju, FiJoJogija, 5, 51-54. 
o juZnoslavenskim nazivima rijeka u vezi sa slavenskim toponomastickim atlasom, Fi­

JoJogija, 3, 47-50. 
Rjeenik hrvatskosrpskoga knjiiel'11og jezika MH i MS, knjiga prva, A-F (suautor­

stvo). 
Rjeenik hrvatskosrpskoga knjiievnog jezika 	MH i MS, knjiga druga, G-K (suautor­

stvo). 
o govoru Delnica i Broda na Kupi u'X;;orskom kotaru (s V. Barac), Ljetopis JAZU, 

72, 431-436. 

-'; 1968. 

Prilog akcenatskoj tipologiji u imenica"Jezik, XV, 143-150. 
Hrvatsko-srpska dijalektologija i lingvisticki atlasi, Zbornik praSkog sJavistickog kon­

gresa. 
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Questionar zur Erforschung und Bearbeitung polnischer Dialekte in Deutschland, 
VeröfTentlicllLmgen des Seminars (Ur Slavistik der Ruhr-Universität Bochum, 1, 
1-40. 

Der cakavische Dialekt der serbokroatischen Sprache~Veröffentlichungen des Se­
minars für Slavistik der Ruhr-Universität Bochum, 2, 1-89. 

1%9. 

Slavische Akzentuation, VerölTentlichWJgen des Seminars für Slavistik der Ruhr-Uni­
versität Bochum, 1-23 (umnozeno kseroksnom tehnikom). 

Rad na prouCavanju cakavskih govora u Brinju i okolici (sa S. PaveSi6em), Rilsprave 
Instituta za jezik lAZU, 1, 5-44. 

Govor otoka Zirja (s A Sojatom), Rasprave Instituta za jezik JAZU, 1, 121-220. 
Prilozi studiji 0 Dugom otoku, Starohrvatska prosvjeta, serija m, 10, 165-179. 
Das Akzentverhalten im Serbokroatischen - dargestellt an den Substantiven (s W. 

Lehfeldtom), Die Welt der Slaven, XIV,!, 26-46. 
Das Akzentverhalten im Serbokroatischen - dargestellt an den Verben (s W. Leh­

feldtom), Die Welt der Slaven, XIV, 2, 176-192. 
Pizych na otoku Zirju, Onomastica Jugoslavica, 1, 57-f>1. 
Naglasna tipologija i njena primjena u standardnim rjecnicima, Jezik, xvn, 33-36. 
Pe'fHHK cpnCKoxpBaTCKora KJbHJKeBHOr je3HKa MC, KHoHra Tpeha, K-O (su­

radnja). 

1970. 

Parda na otoku Izu, Onomastica lugoslavica, 2, 91-94. 

Naziv »ad Capisam« na Dugom otoku, Onomastica lugoslavica, 2, 95-98. 

o pisanju imena trgova i ulica, lezii\, xvm, 27-28. 
Stjepan Ivsi6, Hrvatska dijaspora u 16. st. i jezik Hrvata Gradiscanaca - Priredio i 

dijelom obradio Bozidar Finka, Zbornik akcentoloskih dje/a S.IvSi6a, 723-798 + 
6 karata, München. 

Stjepan Ivsi6 0 danasnjoj dubrovackoj akcentuaciji, Ib., 72er722. 
Rjecnik Matica ili glas usnulih i probudenih savjesti, Kolo MH, 2, 221-230. 
o naSim jezicnim atlasima i dijalektoloskim istraiivanjima, lezik, XVIII, lO8-112. 

1971. 

Pe'fHHK cpnCKoxpBaTCKora KJbHJKeBHor je3HKa Me, KHoHra 'IeTBpTa, 0-0 
(suradnja). 

Jastog i hlap u nasoj terminologiji, Morsko ribarstvo, 3. 
Promjena urednistva (sa S. Babi6em), Jezii<, XIX, 33. 
Otkazivanje Novosadskoga dogovora, lezik, XIX, 139--140. 
Slavenska poredbena gramatika (osvrt), lezii<, XIX, 156-157. 
Cakavsko nar jecje, Cakavska ric, 1, 11-71. 
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Upotreba nepromjenjivih rijeCi u cakavskim govorima na Dugom otoku, Cakavska rie, 
2,29-40. 

1972. 

Cakavske stilisticke studije I1I, IV, V, Swremena Jingvistika, 5--6, 15-18. 

Milan MoguS, Fonoloski razvoj hrvatskog jezika (prikaz), Suvremena Iingvistika, 5--6, 


85. 
Seminar u Zeljeznom: 0 izradi r jecnika i gramatike gradis6anskohrvatskoga knjiZev­

nog jezika, SmTemena Jingvistika, 5--6, 89. 
Bibliografija, Suvremena Jingvistika, 5--6, 91-96 (u suautorstvu). 
Nazivi za rakove, Morsko ribarstvo, 1. 
Nazivi za jeguljaste ribe, Morsko ribarstvo, 2. 
VII. kongres jugoslavenskih slavista, Jezik, XX, 27-31. 

1973. 

Naputak za ispitivanje i obradivanje cakavskih govora, Hrvatski dijaJektoJoski zbornik, 
3, 5-76 + dijalektoloska karta cakavskog nar jecja. 

o govorima zadarskog otocja, Ljetopis JAZu, 76, 261-268. 

Cakavske stilisticke studije VI, FiJoJogija, 7, 69-72. 

Stilistika u dijalektologiji, PriJozi za VII. medunarodni sJal'istieki kongres u Warszawi, 


35-47. 
Stylistyka w dialektologii, VII mi~dzynarodowi kongres sJawistow (sazetak), 206-207. 
o nazivima riba smokvica i ovCica, Morsko ribarstvo, 1. 
o nazivima pagar i salpa, Morsko ribarstvo, 2. 
o nazivima polanda, trupac i luc, Morsko ribarstl'o, 3. 

Ugotice, Morsko ribarstvo, 4. 

Prilog utvrdivanju nase ribarske terminologije, Jezik, XX, 79-83. 

o upotrebi tudica u hrvatskom knjizevnom jeziku, Jezik, XX, 97-106. 

Pristup jezicnostilskoj analizi Krlezina djela, Dometi, 3-4, 14-17. 

Pristup jezicnostilskoj analizi Krlezina djela, Kaj, VI, 8-9, 78 (odlomak). 

Pristup jezienostilskoj analizi Krlezina djela, Jezik, XXI, 33-37. 

o rjecniku hrvatskoga kajkavskoga knjizvnog jezika, Rnsprave Instituta za jezik, 2, 

193-202. 
Upute za obradivanje Kajkavskog rjecnika, Rasprave Instituta za jezik, 2, 255-260. 
Znanstveni skup: 0 kajkavskom narjecju i knjizevnosti, Swremena Jingl'istika, 7-8, 

85. 
Sedmi medunarodni slavisticki kongres, Swremena Jingl'istika, 7-8, 83-84 . 
Bibliografija, Suvremena Jinglristika, 7-8, 87-96 (u suautorstvu). 
o slavonskom dijalektu ekavskoga izgovora u okolici Vinkovaca (s A Sojatom), Rns­

pral'e Instituta za jezik, 2, 7-20. 
Karlovacki govor (s A Sojatom), Hrvatski dijaJektoJoSki zbornik, 3, 77-150 + karta ti­

pova karlovacke akcentuacije. 
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Pe'fHHK cpnCKoxpBaTcKora KH.H)/(eBHOr je3HKa MC, KH.Hra neTa (n-C) (su­
radnja). 

1974. 

Hrvatski ekavski govori jugozapadno od Vmkovaea (s A Sojatorn), Radovi Centra za 
znanstveni rad JAZU u Vmkovcima, 3, 1-131. 

Gradis6anskohrvatski jezik i njegovi prirucnici, Jezik, XXI, 142-146. 
Znanstveni skup 0 gradis6anskohrvatskorn rjeCniku i gramatici, Suvremena lingvistika, 

10,38-39. 
Bibliogralija, Suvremena lingvistika, 10, 40-48 (u suautorstvu). 
Gorskokotarska kajkavstina u nasern dijalekatskorn mozaiku, Kajkavski zbornik, Zla­

tar,29-43. 
Obalna toponimija zadarsko-sibenskoga kopna i sibenskog otocja (s A Sojatorn). Ono­

mastica Jugoslavica, 3-4,27-64. 

1975. 

Pristup jezicnostilskoj analizi Krlezina djela, Zbornik - Miroslav Krleta 1973, 147­
-ISO. 

Stube i1i stepeniee, prijern i pothodnik, Jezik, XXIII, 26-28. 
Dvadeset godina brige za kulturu hrvatskoga knjizevnog jezika - Predgovor BibJio­

graliji Jezika, I-XX. godiste. 
Bibliografija, Suvremena lingvistika, 11, 42-48 (u suatorstvu). 

1976. 

Dakovo i Dakovstina kao lingvisticki i dijalektoloski problem. Zbornik DakovStine, 1, 
431-435. 

Slavko Pavesi6 (nekrolog), Jezik, XXill, 65-66. 
VIII. kongres jugoslavenskih slavista, Suvremena lingvistika, 12, 41-42. 

Simpozij Krste P. Misirkov i nacionalnokulturni razvoj makedonskoga naroda od oslo­

bodenja, Suvremena lingvistika, 12, 43. 
Bibliografija, Suvremena lingvistika, 12, 47-48 (u suautorstvu). 
Slavko PaveSi6, Akademijin Rjecnik, 97, Dodatak, 128-135. 
Pe'fHHK cpncKoxpBaTcKora KH.H)/(eBHOr je3HKa MC, KH.Hra weeTa (C-IlI) (su­

radnja). 
Oeat i(ili) kvasina, Jezik, XXIII, 122. 
Sudjelovati Hili) ucestvovati, Jezik, XXIII, 122-124. 
Inokosan, Jezik, XXIV, 27-28. 
Slavko Pavesi6 0912-1975) - In rnemoriam. 360PHHK 3a fjJHnonorHjy H nHHrBH­

CTHKY Me. XIX/2, 187-191. 
Bibliogralija, Suvremena lingvistika, 13-14, 93-96 (u suautorstvu). 
Svecano obiljezen zavrsetak objavljivanja Rjecnika hrvatskoga ili srpskoga jezika 

JAZU, Suvremena Jingvistika, 13-14,98. 
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1977. 

o cakavskom dijalektu gradiseanskih Hrvata, Cakavska ric, 2, 65-81. 
Dugootoeki cakavski govori, Hrvatski dijaJektoJoski zbornik, 4, 1-178, stabelama. 
o komiskom govoru i njegovoj primjeni u Mardesi6evu rjecniku, Hrvatski dijaJeJ...1o­

Joski zbornik, 4, 265-269. 
Stokavski ijekavski govori u Gorskom kotaru, 360PHHK 3a cjJHJTOJTOmjy H JTHHrBH­

CTHKY Me. XXII, 145-172. 
Stokavski ikavski govori u Gorskom kotaru, 360PHHK 3a cjJHJTOJTOrHjy H JTHHrBHCTH-

KY Me. XX/2, 167-197. 
o pisanju velikoga poeetnoga slova, Jezik, XXIV, 81-90. 
Bibliografija, Suvremena Jingvistika, 15-16, 94-95 (u suautorstvu). 
Pedesetih godina, Jezik, XXlV, 128. 
Jos i opet 0 naSim javnim natpisima, Jezik, XXlV, 157-158. 
Uz jubilarno dvadeset peto godiste Jezika, Jezik, XXV, 1-2 (urednistvo). 
Gradiscanskohrvatski knjiZevni jezik: problemi i rjesenja, Raspralle Instituta za jezik, 

3,37-41. 
Slavko Pavesic (l912-1975), Rasprave Instituta za jezik, 3, 5-17. 
Gradiscanskohrvatski knjiZevni jezik: problemi i rjeSenja, PriJozi - VIll kongres jugo­

sJavenskih sJavista, Hrvatsko fiJoJosko drLiStl'o, 29-34. 
Problem oblikovanja mjesnih imena tipa Kali iSali, ANUBiH, Posebna izdanja, 

XXXIV16, Sarajevo, 103-107. 
Bozidar Fmka i Milan MoguS, Karta cakavskog narjecja, Objavljeno u knjizi: Milan 

MoguS, Cakavsko narjeeje, Skolska knjiga, Zagreb, 99-104 + Karta cakavskog 
narjecja. 

1978. 

Pogledi na jezik u pismima Simi Ljubicu, FiJoJogija, 8, 107-115. 
Svjetl0 ili svijetlo, Jezik, XXV, 117-118. 
Rasprave Instituta za jezik (prikaz), Jezik, XXV, 126. 
Napomene uz clanak I. Kastropila, Jezik, XXV, 127-128. 
Reljef ili relijef. Jezik, XXV. 156-157. 
Osmi medunarodni slavisticki kongres, Jezik, XXVI, 30-32. 
Novije tendencije i pojave u cakavskom narjecju, Knjiga referata - VIII medunarodni 

sJavisticki kongres, 250. 
Gruzijski eaj osobita mir isa i eega jos. Jezik, XXVI, 56-57. 
KosarkaSi Jerkov i Grgin u jezicnoj retorti, Jezik, XXVI. 57-58. 
Sjor i sjora Pave i NaSa koza Sura. Cakavska ric. 2, Split, 29-33. 
Znanstveni skup posvecen 150. obljetnici rodenja Dure Danicica, Suvremena Jingvi­

stika, 13-14,91. 
Znanstveni skup Kajkavsko nar jecje, Suvremena Jing"istika, 17- 18, 81-82. 
Bibliografija, Suvremena Jingvistika, 17-18, 85-88 (u suautorstvu). 
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1979. 

Predgovor Ivsi6evu Prilogu (Stjepan Ivsi6, Prilog za kvantitetu u hrvatskom 
jeziku, 10-39, priredio B. Fmka). Rad JAZU, 19, Zagreb, 5-9. 
Trideset godina djelovanja Instituta za jezik (Sada: Zavod za jezik IFF) 1948-1978. 

Rasprave Zavoda za jezik, 4-5, Zagreb, 5-13. 
Anita Sujoldii6, Lajos Szirovicza, Konstantin Momirovi6, Boiidar Fmka, Milan Mo­

&US, Petar Simunovi6, Pavao Rudan, Primjena taksonomskih algoritama na nume­
ricke varijable u proueavanju lingvisticke mikroevolucije, Rasprave Zavoda za je­
zik, 4-5, Zagreb, 61-68. 

o »lSkom kralju« i njegovu jeziku, Cakavska rie, 2, Split, 101-105. 

Hrvatsko jezikoznanstvo u poslijeratnom razdoblju, Suvremena lingvistika, 19-20, 


39-58. 
Veliko djelo eakavske dijalektologije, Suvremena lingvistika, 19- 20, 79-80. 
Bibliogralija, Suvremena lingvistika, 19-20, 90-% (u suautorstvu). 
Mate Hraste und Petar Simunovi6, Cakavisch-deutsches Lexikon, 1. Slavistische For­

schungen, 22/11, Böhlau Verlag, Köln--Wien, I-LX + 1-1416 stupaca. An der 
Ausarbeitung des Materials haben mitgewirkt: Prof. Dr. Bozidar Fmka, Jost-Gert 
Glombitza MA, Wol fgang Kessler MA, Angelika Lauhus MA, Mijo Loneari6 Mgr. 

1980. 

Osnova tepl- u toponimiji slovenskog, hrvatskosrpskog i makedonskog jezika, Bropa 
jyrocfloBeHcKa OHOMaCTH'fKa KOHcjJepeHI.!Hja, CKonje, 381-390. 

o novim tendencijama i pojavama u cakavskom narjeeju, Filologija, 9, 145-148. 
Uvodne napomene 	uz Rjecnik u knjizi: Ivo Furci6, Narodno stvaralaStvo sibenskog 

podrueja, l. Sibensko otoeje, Muzej grada Sibenika, Sibenik, 361. 
o zlarinskom govoru, Narodna umjetnost, Godisnjak Zavoda za istraiivanje folklora 

lFF, Zagreb, 203-215. 
Zagrebacki lingvisticki krug , Spomenica Hrvatskoga filoloskoga druStva 1950-1980, 

Znanstvena biblioteka Hrvatskoga filoloskog dtustva, 12, Zagreb, 31-49. 
Se1ccija za~lturu hrvatskoga knjiZevnog jezika Hrvatskoga filoloskog druStva, Spo­

menica Hrvatskoga filoloskog druStva 19~1980, Znanstvena biblioteka Hrvat­
skoga filoloskog druStva, 12, Zagreb, 55-57. 

Odnos naglaska i znacenja u rijeCi govornik i govornica, Jezik, XXVIII, 16-18. 

Traka za preticanje? Jezik,XXVIII, 24-25. 

Bibliogralija, Suvremena lingvistika, 21-22, 93-94 (u suautorstvu). 


1981. 

Sali u prostoru i vremenu, tupa Sali - 0 400. ob/jetnici dogradnje iupne crkve svete 
Marije: 1581-1981, Sali, 5-19. 

Vida Barac-Grum. Francka Benedik, Ivka Brki6, Dalibor Brozovi6, Snjezana Ceri6, 
Drago Cupi6, Bozidar Finka, Nevenka Gosi6, Pavle Ivi6, Albinca Lipovec, Josip 
Lisac, Tme Logar, Mijo Loncari6, Gerhard Neweklowsky, France Novak, Martina 
Orozen, Kosta Peev, Dragoljub Petrovi6, Siobodan Remeti6, Jakob Rigler, Petar 
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Pcpis znanstvenih i slrucnih radova &Zidara Finke 
FlLOLOGIJA 24-25 (1995), str.I5-33 

Simunovic, Antun Sojat, loze ToporiSic, Bozidar Vidoeski, Dragomir Vujicic, 
Vesna Zeeevic, FonoJoski opisi srpskohrvatskih/hrvatskosrpskih, sJovenackih i 
makedonskih govora obuhvaeenih OpstesJovenskim Jingvistickim atlasom. Akade­
mija nauka i umjetnosti Bosne i Hercegovine. Posebna izdanja, LV, Odjeljenje 
druStvenih nauka. 9, Sarajevo (kratica: FO). 

Brinje (OLA 34), Fa, 251-252. 
Sali (OLA 37), FO. 252-257. 
Valpovo, (OLA 41), Fa. 378-392 (s A Sojatom). 
Gradiste (OLA 52), Fa, 443-447 (s A Sojatom). 
Valentin Putanec - 0 65. obljetnici zivota, Rasprave Zavoda za jezik, 6-7, Zagreb, 

5-6. 
Hidronimi u obalnoj toponimiji zadarsko-sibenskoga podrueja, Cetrta jugosJovanska 

onomasticna konferenca, Zbornik referatov, SAZU, 67-76. 
Hrvatska dijalektologija danas, Hrvatski dijaJektoJoski zbornik, 5. lAZU - Razred za 

filologiju, Zagreb, 39-47. 
Bozidar Fmka i Milan MoguS. Karta cakavskog narjeeja, Hrvatski dijaJektoJoski zbor­

nik, 5, lAZU - Razred za filologiju, Zagreb, 49-58 + karta. 
Vida Barac i Bozidar Fmka, Govori i nazivlje, Gorski kotar. Delnice. 418-431. 
Duro DaniCic i kajkavsko nar jeeje. Zbornik 0 Duri DaniCicu, lAZU i SANU, Zagreb 

i Beograd. 157-164. 
Matko Rojnic (nekrolog), Vijesti JugosJavenske akademije znanosti i wnjetnosti, 11, 3, 

Zagreb,31. 

1982. 

Nikolaus Bencsics. Bozidar Finka, Antun Sojat. losef Vlasits, Stefan Zvonarich, 
Deutsch-burgenJiindischkroatisch-kroatisches Wdrterbuch / Nim§ko-gradiscan­
skohrvatsko-hrvatski rjeenik, Amt der Burgenländischen Landesregierung, Landes­
archiv - Landesbibliothek + Komisija za k"Ullurne veze s inozemstvom SR Hrvat­
ske. Zavod za jezik IFF. Edition Roetzer, Eiscnsladt - Zagreb, 1-637. 

Pe'fHHK cpncKoxpBaTcKor KJbH)/(eBHOr je3HKa, I-VI. Jlpyro H3JlaHoe (pretisak), 
MaTHua cpnCKa. HOBH CaJl (suurednik Bozidar Fmka). 

Rijec Bozidara Fmke, predsjednika Odbora za dijalektologiju (na znanstvenom skupu 
.. Kajkavsko narjecje«, odrzanom 15-17. ozujka 1978. u Zagrebu), Hrvatski dija­
JektoJoski zbornik, 6. lAZU - Razred za filologiju, Zagreb. 7. 

Akcenatski odnosi na kajkavsko-cakavskom podrucju istocno od Karlovca, Hrvatski 
dijaJektoJoSki zbornik, 6, lAZU - Razred za filologiju, Zagreb, 161-167. 

Rjeenik jezika hrvatske kajkavske pisane rijeci, Leksikografija - Zbornik referata, 
Beograd - Novi Sad. 325-331. 

losip Matesie, FrazeoJoski rjeenik hrvatskoga iJi srpskog jezika' Redakcija: Dr. Bozi­
dar Fmka, dr. losip Silic, dr. Antun Sojal. Skolska knjiga, Zagreb, I-XX + 1-808. 

Pise 1i se rijee godina ispred brojke ili iza nje. Jezik, XXX. 58-59. 
Lingvisticki atlasi, Vijesti JugosJavenske akademije znanosti i wnjetnosti, III, 5. Za­

greb.5-6. 

24 



Popis znanstvenih i strucnih radova Botidara Finke 
F1LOLOGIJA 24-25 (1995), str. 15-33 

Makedonsko ime u starijoj hrvatskoj pisanoj rijeci, MaxeJ!oHcKH ja3HK, XXXII­
-XXXIII, Skopje, 765-768. 

1983. 

Zivi jezik ne treba nikad umrtvljivati, Jezik, XXX, 91-93. 
Lingvisticke udaljenosti na otoku Hvaru, Rasprave Zavoda za jezik, 8-9, 197-214 (u 

suautorstvu). . 
o nasoj dijalekatskoj geografiji, Zbornik za narodni iivot i obiCilje juinih Slavena, 49, 

179--194 + 2 karte. 
[Cakavski tekstovi i karte:] Zirje 	(s A Sojatom) 147-148, SaH 167-169, Kamenjak 

196, Prozor (u LieD 244-245, Brinje (sa S. Pavesi6em) 247-250, Der 'jat'-Re­
flex in den cakavisehen MlU1darten 520, Ehemalige lDld heutige Verbreitung des 
Cakavisehen 521, Wesensmerkmale des Cakavisehen lU1d ihre Verbreitung (s 
M. MOguSem) (u prilogu karta br. 13), Pregledna kar ta rasprostranjenosti govora u 
Gorskom kotaru i na ogulinsko-zagorskotyl podrueju (u prilogu karta br.15), ­
Cakavisch-deutsches Lexikon, Teil III, Cakavisehe Texte, Herausgegeben von 
P. SimlU10vic lU1d R OIeseh, Böhlau Verlag, Köln-Wien. 

1984. 

Analiza kulturnog vokabulara otoka Hvara kao pokazatelja jezicne mikroevolucije (u 
suautorstvu), 360PHHK 3a ej>HnonoTHjy H nHHrBHCTHKY Me, XXVII-XXVIII, 
767-780. 

Gradiseanskohrvatska jezicna kodifikacija u NimSko-gradiscanskohrvatsko-hrvatskom 
rjecniku, Gradiscanski Hrvati 1533-1983, Zagreb, 109--119. 

Rusko-hrvatski difereneijalni rjecnik Stjepana Ivsica, Leksikograflja i leksikologija -
Zbornik radova, MS, 217-221. 

Rje6nik hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika, 1, 1, 1-240; Bozidar Finka, glavru 
redaktor i urednik. 

Jezik naS svagdaSnji, Jezik, XXXI, 145-150. 
Ime i naziv, Jezik, XXXII, 14-15. 
Ojkonim - ojkonimija, Jezik, XXXII, 15-16. 
Nedoumiee u vezi s pisanjem velikog i malog siova, Jezik, XXXII, 60-61. 
Pomorski rjecnik Radovana Vidovica, Jezik, XXXII, 27-18. 
Starohrvatska "Subotnja pjesma« (Cantilena pro Sabatho), Vijesti JAZU, V, 9--10, 37. 
Objavljen prvi svezak Rjecnika hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika (a-eenina), 

Vijesti JAZU, V, 11,33-34. 
Napomene 0 Rjecniku, u: Ivo Furci6, Narodno stvaralastvo sibenskog podrueja, ll. 

Mjesta uz obalu, Sibenik. 485. 
Napomene 0 Rjecniku, u: Ivo Franci6, Narodno stvaralastvo Primostena, Sibenik. 133. 
o Rjecniku hrvatskoga kajkavskoga knjizevnog jezika, Rjeenik hrvatskoga kajkavskoga 

knjiievnog jezika, knjiga prva, svezak I, 7-10. 
o popisu izvora za Kajkavski rjecnik. Rjeenik hrvatskoga kajkal'skoga knjiievnog je­

zika, knjiga I, svezak I, 11-12. 
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Opis obradbe i upute za sluienje Rjecnikom, Rjeenik hrvatskoga kajkavskoga knjiiev­
nog jezika, knjiga I, svezak 1,49--56. 

1985. 

Rjeenik hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika, 1,2,241-480: Bozidar Finka, glav­
ni redaktor i urednik. 

Odakle sveza prijeki posao, Jezik XXXII, 92-93. 
Pozdravna rijec predstojnika Zavoda za jezik Instituta za filologiju i folkloristiku iz 

Zagreba dr. Bozidara Finke, Zbornik 0 Marijanu Lanosovicu, Osijek, 11-12. 
Rijec Bozidara Fmke, predsjednika Odbora za dijalektologiju Razreda za filologiju 

JAZU, Hrvatski dijalektoloski zbornik. 7/1, 9--10. 
Glasovni i naglasni odnos u (srpskim) stokavskim ijekavskim govorima na podrueju 

izmedu Kupe i Velebita i u hrvatskom knjiZevnom jeziku, Hrvatski dijaleJ..101oski 
zbornik. 7/1, JAZU - Razred za filologiju, Zagreb, 99--110. 

o Rjecniku Jure i Pere DulCi6a i 0 njegovu jeziku, Hrvatski dijalektoloski zbornik. 7/1, 
JAZU - Razred za filologiju, Zagreb, 373-380. 

Bibliogralija, Suvremena linglljstika, 25-26, 78-84 (u suautorstvu). 
Svensk-kroatisJ..11exikon - Svedsko-hnTatski rjeenik, Stockholm, 1-570 + prilozi (su­

radnja na priredivanju). 
Kulturni leksik otoka Hvara kao pokazatelj jezicne mikroevolucije, 360PHHK 3a qJH­


JIOJIOrHjy H JIHHrBHCTHKY Me. 37-38, Novi Sad, 265-280. - 6 sur. (suautor). 

Popis radova objavljenih od 1954. do 1985. g. tiskan je u Raspravama Zavoda za jezik 


IFFIo-11, Zagreb, ll-25. 

1986. 

lma li pridjev sveobuhvatan komparaciju, Jezik 33, 4-5, Zagreb, 120-12l. 
Naglasak rijeci dukala, Jezik 33, 4-5, Zagreb, 121-122. 
Jezicni vokabular otoka Koreule kao pokazatelj jezicne mikroevolucije, Filologija 14, 

Razred za filoloske znanosti JAZU, Zagreb, 313-328. - 4 sur. (suautor). 

1987. 

Jezicna mikroevolucija otoka Silbe i Oliba. Analiza bazicnog vokabulara, Rasprave 
Zavoda za jezik IFF, 13, Zagreb, 107-ll6. - 5 sur. (suautor). 

Jezik i porijeklo stanovnika naseobina u pokrajini Molise, Italija, Rasprave Zavoda za 
jezik IFF, 13, Zagreb, ll7-146 s prilozima. - 4 sur. (suautor). 

Antropoloska istrazivanja istocnog Jadrana 1. Bioloska i kulturna mikrodiferencijacija 
seoskih populacija Koreule i Peljeka, Antropologijska biblioteka - HAD, Zagreb 
1987,232. - 14 . sur. (suautor). 

Linguistics Microdifferentiation on the Island of Korcula, Yugoslavia, Anthropological 
Linguistic 28,1987, 405-432 - 4 sur. (suautor). 

o radu i znanstvenoistrazivackim zadacima Zavoda za jezik u ZagTebu, Naueni skup 
"Lingvistika i Iingl,isticke aktiHlosti u Jugoslaviji«, Sarajevo. 147-150. 
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Zagrebacki lingvisticki krug, Naueni skup »Lingvistika i Jingvisticke aktivnosti u Jugo­
sJaviji«, Sarajevo, 151-154. 

Mjesto govora otoka PaSmana medu obliZnjim govorima, PaSmanski zbornik, Zadar, 
212-217. . 

1988. 

Rje6nik hrvatskoga kajkavskoga knjiievnog jezika, JAZU i Zavod za jezik IFF, Za­
greb, I, 3/1986; II, 4/1988 (urednik. i glavni redaktor). 

Afirmacija lingvisticke geografije, Vijesti JAZU, IX, 21, Zagreb 42-50. 
Slicnosti i razlike u govorima otoka Braca kao odraz migracijskih kretanja, Rasprave 

Zavoda za jezik IFF, 14, Zagreb, 163-184. - 4 sur. (suautor). 
Luka u svojim pocecima. tupa Luka na Dugom otoku. 0 stotoj obljetnici obnove zup­

ne crkve svetoga Stjepana Prvomueenika, Zupni ured Luka, Zagreb, 5-12. 
06WeCnaBHHCKHH nHHfBHCTH'feCKHH aTnac. CepHSI <poHeTHKo-rpaMMaTH'ieC­

KaSI. BblrrycK 1. Pe<pneKcbI *e. Me)!(aKalleMH'ieCKHH KOMHTeT rro llHaneKTO­
nOrH'ieCKHM aTnacaM C<I>PIO. Cep6cKaSI aKalleMHSI HaYK H HCKYCCTB, oen­
rpall 1988: KapTa NO 15 I-ptc sg m *{j)edJb; KapTa NO 43 Dsg *111bne; Kapn 
NO 47 3 sg praes *menjajetb (s A Sojatom); Kapn NO 55 Nsg *gnezdo; KapTa 
NO 65 3 sg praes *smejetb s~ (s A Sojatom). (I clan redakcijeJ 

1989. 

Jeziene udaljenosti na poluotoku PeljeScu, SAZU, Zbornik razprav iz sJovanskega je­
zikosJovja, Ljubljana, 275-291 (u suautorstvu petorice autora). 

Sukosanski sovor kao osnovica jezika sukosanskih glagoljskih rukopisa, Zupni ured Su­
kosan, Zupa Sukosan J289-J989, Zagreb, 95-107. 

Rad Zavoda za jezik u Zagrebu, Rasprave Zal'oda za jezik, 15, Zagreb, 11-24. 

1990. 

S. Babi6, B. Fmka, M. MoguS, Hrvatski pravopis (pretisak), Zagreb, I-VI + 1-341 + 
Dodatak pretisku. 

Gradis6anskohrvatski knjizevnojezicni izraz, Narodne manjsine, SAZU, Ljubljana, 
121-128. 

A SujoldZi6, B. Finka, P. Rudan, P. Simunovi6, Gradis6anskohrvatski govori u medu­
sobnom odnosu i prema nekim govorima u Hrvatskoj. Croatica, SJavica, lndoeuro­
pea. Wiener sJavistisches Jahrbuch, Ergänzungsband VIII, Wien, 223-238. 

Jezik Hrvata u svojim pocecima. SJavistische Forschungen, 60, Gedenkschrift fur Rein­
hold Olesch, Böhlau Verlag, Köln-Wien (1990), 97-105. 

Bioloska i kulturna mikrodiferencijacija seoskih populacija otoka Hvara, (u suautor­
stvu), AntropoJoska istraiivanja istocnog Jadrana, Antropologijska biblioteka HAD, 
knj. II, Zagreb, I-XII + 1-194. 

Bioloska i kulturna mikrodiferencijacija seoskih populacija otoka Braca, 	(u suautor­
stvu). AntropoJoska istraiivanja istocnog Jadrana, Antropologijska biblioteka HAD, 
knj. III, Zagreb, I-XII + 1-171. 
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06WeCJ1aBHHCKHH J1HHrBHCTH'IeCKHH aTJ1ac. CepH5I <poHeTHKo-rpaMMaTH'ieC­
Kasl. BbmYCK 2b• Pe<pneKCbI *9. B. Finka - A Sojat. Kapn NO 17 FPM 707 
*Wtb. 55-58a• KapTa NO -31 FMP 319 -*goI9bb. 86-86a. 

Pogled na govor Biograda i okolice. Biogradski zbornik. 1, Zadar. 437-442. 

1991. 

Hrvatski pravopis. Hrvatski obzor. Cakovec. 9. 
Gradiscanskohrvatsko-hrvatsko-nirn.Ski rjeenik / Burgenländischkroatisch-kroatiscfr 

-deutsches Wörterbuch, ZagreblEisenstadt. 1-842 (suautor. voditelj projekta i 
glavni urednik). 

Na gradiscanskohrvatskim jezienim stazama. Senjski zbornik. 18. Senj. 41-46. 
Blaga rosa (pjesmena eakavici mjesta Sali na Dugom otoku). Zadarska smotra. god. 

XL. br.6. Zadar.179-194. 
Dani i ure (pjesme na eakavici mjesta Sali na Dugom otoku). RIVAL. 1-2-3-4. Rije­

ka.14-17. 

1992. 

Naglasne osobine govora mjesta Sukosana kod Zadra. Studia phraseologica et aJia ­
Festschrift [Ur Josip Matdic. Verlag OUo Sagner. München. 147-152. 

Lman u protoku vre!l1ena 1260-1992. Zupa tman - 0 730. obljetnici prvog spomena 
mjesnog imena Zman 1260-1990. Zagreb. 5-11. 

Gradiscanskohrvatski knjiZevnojezieni izraz i njegova dijalekatska osnovica. Studia 
Sla~jca Hungarica. 36/1-4. Akademiai Kiad6. Budapest. 97-103. 

Cakavsko narjeeje i eakavsko pjesnistvo u naSe vrijeme. Suvremeno eakavsko pjes­
nistvo zadarskoga kruga. Zadar. 145-151. 

Hrvatski jezik kao najznatnije hrvatsko obiljezje. Duhovna obno\ra Hrvatske - Zbor­
nik radova sa savjetovanja odrzanog u Zagrebu 11. i 12. lipnja 1992. Zagreb. 93-96. 

Josip Ribaric (1988-1954). Portreti hrvatskih jezikoslo\-·aca. Treci program hrvatskog 
radija. Zagreb. 108-112. 

Slavko PaveSic (1912-1975). Portreti hrvatskih jezikoslovaca. Treci program hrvat­
skog radija. Zagreb. 169-175. 

Dijalektoloska djelatnost Blaza Jurisica. Zbornik radova sa znanstvenog skupa "ti­
vot i djelo BJaia Jurisica". Zadar. 43-50. 

Suvremeno eakavsko pjesnistvo zadarskoga kruga (zbirka). Zadar. 1-144. 
Jos se ni eulo (pjesme na eakavici mjesta Sali na Dugom otoku). Cakavska rie. 1. 

Split. 95-98. 

1993. 

Ojkonimski tip na -jane u zadarskom podrueju, SUlrremena Jing0stika 18. Zagreb. 
73-80. 

Hrvatski jezikoslovni i kulturoloski doprinosi. Zbornik Slal'Onija. Srijem. Baranja. 
BaCka. Matica hrvatska. Zagreb. 165-168. 
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B. Fmka i A Sojat, Pogledi na istocnoslavonske govore s posebnim osvrtom na hrvat­
ske ekavske govore u podrueju Vinkovaca, Zbornik Slavonija, Srijem. Baranja, 
Backa, Matica hrvatska, Zagreb, 181-190. 

A Sujoldzi6, A Markovi6, P. Simunovi6, B. Finka, Govori otoka Krka, Uvod u antro­
poloska istrazivanja, Filologija 20-21, Zagreb, 429-447. 

»Katica« (komedija), Zadarska smotra 4-5, Zadar (1993),133-164. 
o djelu Vjekoslava Simina »Jeno jutro va Lipi6u«, u: Simin, Vjekoslav, Jeno jutro va 

Lipi6u, Besede s kamika i mora, knj. 8, Posebna izdanja 115, ICR, Rijeka 103-105. 
Zatvoren krug (pjesma), Hrl'atska revija 43/4, Zagreb, 418. 

1994. 

S. Babic, B. Finka, M. MoguS, Hrvatski pravopis, Skolska knjiga, Zagreb, 473 str. 
Govor otoka Zirja, u: tirajski libar, Muzej grada Sibenika, Sibenik, 86-138, pretisak 

iz godine 1969. (s A Sojatom) 
Hrvatski jezik nasa velika skrb i nase veliko dobro, u: Hrvatska - Stratigra/ija raz­

voja, HAZU, Zagreb, 97-89. 
o povijesnom rjccnik.u hrvatskoga kajkavskoga knjiZevnoga jezika, u: Kajkal'ski zbor­

nik. Posebno izdanje »Dani kajkavske rijeci«, Zlatar, 9-11. 
Petar Simunovic, 0 60. godisnjici zivota i 30. godisnjici znanstvenog rada, Rasprave 

Zal'oda za hn,atski jezik, 19, Zagreb, 7-16. 
06u.reCnaBHHCKHH 	nHHrBHCTH'feCKHH aTnac. Cep HSI <poHeTHKo- rpaMMaTH'ieC­

KiUl . BblnycK 3. Pe<pJleKCbI *br, *'br, *bl. Me>KLlYHapoLlHblH KOt.lHTeT CJla­
BHCTOB. KOMHCCHSI 06LUeCJlaBSlHCKOro JlHHrBHCTH'ieCKOrO aTJlaca. nOJlb­
CKiUl aKaLleMHSI HaYK - H HCTHTYT nOJlbCKOrO Sl3b1Ka, Warszawa, Kapra NO 10, 
F 2322 *SbnVbr/t'b. 

B. RADOVI OBJAVLJENI U NOVINAMA 

1954. 

»Slovo« br. 3, Vjesnik, 5. IX. 
>,]ezik« br.1, Vjesnik, 7. XI. 
Sezdeseti svezak Akademijina rjecnika, Narodni list, 5. XI. 
Mareticev »Jezicni savjetnik«, Narodni list, 13. XI. 

1955. 

»1ezik« br. 2, Vjesnik, 23. I. 
>,]ezik« br. 3, Vjesnik, 6. III. 
Cetrnaest knjiga Akadcmijina rjecnika, Vjesnik, 17. IV. 
Radovi Staroslavenskog instituta 11, Vjesnik, 10. VII. 
Jedna korisna knjizica: Kad ces pisati c ili c?, Narodni list, 4.1. 
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Dr. Dragutin BoraniC (nekrolog), Narodni list, 1. IX. 

Trista i sezdeset godina hrvatske leksikografije: Faust Vranci6 prvi hrvatski leksiko­

graf, Narodni list, 15. IX. 
Dvjesta osamdeset i pet godina kajkavske leksikografije, Narodni list, 23. IX. 
Dr. Ivan Popovi6: Istorija srpskohrvatskoga jezika, Narodni list, 25. X. 
»Jezik« br. 1, Narodni list, 5. XI. 
Dvobroj Casopisa »Slovo«, Narodni list, 28. XII. 

1956. 

Da li su Arbanasi potomci starih I1ira: Porijeklo Arbanasa u svjetlu jezika, Narodni 
list, 23.11. 

»Jezik« br. 3, Narodni list, 2. III. 
»Rjeeoslozje« Joakima Stuli6a: 0 sto i pedesetoj godisnjici izdanja, Narodni list, 3. III. 
Osvrt na cetvrti broj »Jezika«, Narodni list, 1. VI. 
Cetiri godine »Jezika«: uz peti ovogodisnji broj »Jezika«, Narodni list, 14. VI. 

1961. 

Tribina za pitanja knjizevnog jezika, Vjesnik, 10. XI . 

1964. 

Metoda supstitucije u nastavi gramatike, Skolske novine, 7, 20. III. 
Dijalektoloska metoda u nastavi gramatike, Skolske no.1ne, 8, 3. IV. 
U Svedskoj objavljen prirucnik 0 Jugoslaviji, Vjesnik, 7. W. 

1965. 

Pogledi na nastavu hrvatskosrpskoga jezika, Skolske no.1ne, 7, 2. IV. 
Zivo raspravljanje 0 pitanjima jezika i knjizevnosti na Petom kongresu slavista Jugo­

slavije, Skolske nOl'ine, 8. X. 

1969. 

Jezik i njegovo nacionalno ime, Borba, 4. X. 

1971 . 

Veliko djelo hrvatske Iingvistike u Njemackoj, Vjesnik, 9. XI. 

1973. 

Prvi priruenici za gradis6anskohrvatski knjizevni jezik, Vjesnik, 3. XI. 
Forum moderne lingvistike, Vjesnik, 29. i 30. XI. 
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1974. 


Rijeei imaju vise znacenja, Vjesnik u srijedu, 13. XI. 

1975. 

Stube ili stepenice, Vjesnik, 7. i 8. XII. 

Prijem i pothodnik. Vjesnik, 14. i 15. XII. 

Duro DaniCic i kajkavsko narjecje, Vjesnik, 14. i 15. XII. 


1976. 

Vskladiti i Gli} usuglasiti, Vjesnik, 11. I. 
o upotrebi tudica u naSem jeziku, Vjesnik, 27. I. 

Kali i Sali, Vjesnik, 3.11. 

Plinofikacija, Vjesnik, 10. II. 

Odnos izmedu aktivnih i pasivnih reeenica, Vjesnik, 17.11. 

Zarez u zavisnoslozenim recenicama, Vjesnik, 24. 11. 

Par i nekoliko, Vjesnik, 2. III. 

Potaknuti (potaCi) ili podstaknuti (podstaci), Vjesnik, 16. III. 

Pretkazati ili predskazati, Vjesnik, 23. III. 

Osim i pored, Vjesnik, 6. IV. 

Prije iranije, Vjesnik, 13. IV. 

Rekli bismo ... , Vjesnik, 20. IV. 

Potjecati i poticati, Vjesnik, 27. IV. 

Rijee ° rijeeima, Vjesnik, 4. V. 

BaS i upravo, Vjesnik, 11. V. 

Planina na Cijem vrhWlCu ima crnogorice, Vjesnik, 8. VI. 

Posvojni pridjev ili imenica u genitivu, Vjesnik, 15. VI. 

o nekim nejasnocama pri pisanju malog i velikoga pocetnog slova, Vjesnik, 22. VI. 
o rijeCima ocat i kvasina, Vjesnik, 29. VI. 

Zaintrigirati, Vjesnik, 6. VII. 

Deourizacija, Vjesnik, 13. VII. 

Kuglac i (j]i) k1.lglas , Vjesnik, 20. VII. 

Oblik i izraz u knjizevnom jeziku, Vjesnik, 27. VII. 

Vprostiti i pojednostavniti, Vjesnik, 3. VIII. 

Opskrba i snabdijevanje, Vjesnik, 10. VIII. 

Cetvero ili cetvoro, Vjesnik, 17. VIII. 

Dobra rijec na krivom mjestu, Vjesnik, 24.VIII. 

Sueut, saueesce i rijeci slicnoga znacenja, Vjesnik, 31. VIII. 

V obranu rijeCi i njihova znacenja, Vjesnik, 14. IX. 

OponaSati ili podraZavati, Vjesnik, 28. IX. 

V obranu rijeCi dapa6e, Vjesnik, 5. X. 
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&ca ili naSa, Vjesnik, 12. X. 

IzrilZajni medij suvremene cakavstine, Vjesnik, 19. X. 

Obrtnik i(ili) zanatlija. Vjesnik, 26. X. 

Imenice na -ist(a), Vjesnik, 2. XI. 

Drl.iStvena okolina i zagrebacka okolica, Vjesnik, 9. XI. 

Kvalifikacijski ispit, Vjesnik, 16. XI. 

Na sto to slici, Vjesnik, 16. XI. 

Nije isto porueiti i narueiti, Vjesmk, 7. XII. 

Rijee-dvije 0 struenim nazivima, Vjesnik, 14. XII. 

Strueni nazivi u teoriji i praksi, Vjesmk, 2l. XII. 

Znanost i nauka, Vjesmk, 28. XII. 


1977. 

Inokosan, Vjesmk, 4. I. 

Neke misli 0 pravopisu, Vjesmk, 11.1. 

o pisanju Ijudskih sJ....upova i radnih jedinica, Vjesmk, 18.1. 
Jos jednom 0 rijecima »znanost« i »nauka«, Vjesmk, 25. I. 

1983. 

Veliki kulturni probitak (Cantilena pro Sabatho), Vjesmk - Sedam dana, br. 258. 

1984. 

U spomen Josipu Ribaricu: Duboka brazda dijalektologije, Vjesnik, 29. IX. 
Ipak nastavak rada (U Zagrebu odrzana medunarodna konferencija »Opceslavenskog 

lingvistickog atlasa«), Vjesmk, 17. XI. 

1985. 

I poseban dobitak - Djelo Laszla Hadrovicsa 0 madarskim elementima u nasem je­
ziku, Vjesmk, 15.m. 

C. OSTALI RADOV[ 

I. 	 Obradeni punktovi za Hn/atski dijalektoloski atlas: 
BOZava, Cabar. Delnice, Generalski Stol, Gerovo, Gomirje, Gradiste 
(s A Sojatom), Lastovo, Nerezine, Sali, Veli IZ, Vukova Gorica 

11. 	 Obradeni punktovi za OpCeslavenski Iing\-isticki atlas: 
Brinje, Gradiste (s A Sojatom), Sali 

m. Izradene karte (s legendama. komentarima i popisima obuhvacene dijalekatske gra­
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de sa svih punktova) za OpCeslavenski lingvisticki atlas; v. popis znastvenih radova 
g.1988., 1990. (2 priloga) i 1994. . 

Iv. Urednicki rad 
a) u Casopisima: 

Jezik (clan urednistva) 
Suvremena lingvistika (clan urednistva) 
Filologija (clan uredniStva) 
Hrvatski dijalektoloski zoornik (urednik) 
Rasprave Zavoda za jezik(urednik i clan urednistva) 

b) u knjigama: 
Fonoloski opisi srpskohrvatskih/hrvatskosrpskih, slovenackih i makedonskih go­
vora obuhva6enih OpSteslovenskim lingvistickim atlasom, ANUBiH, Posebna iz­
danja, LV. Odje1jenje druStvenih nauka, 9, Sarajevo, 1981, 1-828 + karta (clan 
urednistva) 
Deutsch-burgenliindischkroatisch-kroatisches Wdrterbuch / Nirruko-gradis­
canskohrvatsko-hrvatski rjeenik. Amt der Burgenländischen Landesregierung, 
Landes-archiv - Landesbibliothek + Komisija za kulturne veze s inozemstvom 
SR Hrvatske - Zavod za jezik IFF, EisenstadtlZagreb, 1982, 1-637 (clan u­
rednistva) 
Gradiseanskohrvatsko-hrvatsko-nimSki rjeenik / BurgenJändischkroatisch-kr­
oatisch-deutsches Wörlerbuch. ZagreblEisenstadt 1991, 1-842 (urednik) 
tupa tman - 0 7JO. obljetnici prvog spomena mjesnog imena tman 1260-1m. 
Zagreb 1992 (clan urednistva) 
tupa Luka na Dugom otoku 0 stotoj obljetnici tupne crkve sv. Stjepana Prvo­

mueenikii. Zupni ured Luka. Zagreb 1988 (clan urednistva) 

tupa Sukosan 1289-1989. Zupni ured Sukosan, Zagreb 1989 (suurednik). 


V. Intervjui 
Objavljeno je vise intervjua s Bozidarom Finkom u dnevnim i tjednim Iistovima, 

a odnose se na jezicna i kulturoloska pitanja. Potpisali su ih novinari. 

Priredili: 
Petar SIMUNOVIC 
Marko LUKENDA 
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